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Abstract  

The love story of Khosrow va Shirin has been noticed for a long time and 

narrated in different ways. The narrations of Al-Jahiz (772-840), Dinawari 

(9th century), Tabari (839-922), Al-Tha'lebi (961-1038), Ibn-e Nabatah 

(1287-1367) and Ferdowsi (941-1025) are considered among the works that 

do not mention Farhad. Nezami Ganjavi (1136-1222) brought up this 

character for the first time in his book Khosrow va Shirin, and he made him 

Khosrow's love rival. The present research seeks to analyze the discourse 

logic on the construction of Farhad in Khosrow va Shirin by Nezami 

Ganjavi. It is supposed to answer these questions ‘From where and how did 

Farhad enter Nezami Ganjavi's poetry?’ and ‘What are the reasons for 

naming the book by Nezami in the current form and for changing Shirin's 

personality traits in comparison with previous works?’ The research 

method is descriptive-analytical. The data were collected through library 

work, document analysis, and content analysis. The result showed that 

Farhad's story has entered Nezami’s work through the local narratives of 

the Zagros region and by combining it with Ferdowsi’s narration. Nezami 

was able to create a different work. From a discursive perspective, he 

interfered with the title of the work and changed it to Khosrow va Shirin by 

removing the name Farhad from the title of the original work, adding the 

name Khosrow instead and placing it before the name Shirin. It seems that 

he did this for two reasons, patriarchal discourse and power (being a man 

and a king). By doing so, while highlighting the name of Khosrow, he 

includes the story of Farhad as a sub-narrative. 

 

 

 Date of receiving: 2024/11/27                                    Date of final accepting: 2024/05/04 

1  - email of responsible writer: a.parsa@uok.ac.ir 



 

Journal of Kavoshnameh in Persian Language and Literature                     Vol 26, No 65, Summer 2025 

 

 

Keywords: Khosrow va Shirin, Nezami Ganjavi, Shirin, Farhad, Khosrow. 

 

1. Introduction      

The story of Khosrow va Shirin is about the love of Khosrow Parviz, the 

twenty-third Sasanid king, for a girl named Shirin. This story is narrated in 

various forms in pre-Nezami texts such as Al-Mahasin va al-Azdad by Abu 

Uthman al-Jahiz al-Basri (160-225 AH), Akhbar al-Tewwal by Abu Hanifa 

al-Dinawari (3rd century AH), Tarikh al-Rasul va al-Mulouk by 

Muhammad bin Jarir al-Tabari (224-310 AH) and its translation called 

Tarikh al-Bal'ami by Abu Ali Muhammad bin Abdullah Tamimi al-Bal'ami 

(d. 383 AH), Ghurar Akhbar al-Muluk al-Fors wa Siarerehim by Abu 

Mansour Abdul-Malik bin Muhammad bin Ismail al-Tha'lebi (350-429 

AH), Shar al-O'yyun by ibn Nabatah (686-768 AH), and Shahnameh by 

Abu al-Qasim al-Ferdowsi (329-416 AH). The common point of all of them 

is the absence of a person named Farhad. It seems that Nezami Ganjavi's 

Khosrow va Shirin is the first work introducing Farhad and his personality 

traits. This research seeks to find out how and why Farhad appeared in 

Nezami's book Khosrow va Shirin, and why Nezami decided to rewrite the 

narrative in his own way and change some of Shirin's personality traits 

compared to previous texts. 

 

2. Methodology     

This study is based on a descriptive-analytical method. The source to 

examine is Nezami's book Khosrow va Shirin. The data were collected 

through library work and content analysis of the texts. 

 

3. Results and discussion     

Farhad is a Parthian name, and the Sassanids, who were seeking to destroy 

the works of the Parthians, tried to erase Farhad's name from the narrative 

of Khosrow va Shirin. For this reason the story of is mentioned briefly in 

texts before Nezami Ganjavi, interspersed with other materials that do not 

include Farhad's name. Nezami Ganjavi is the first person to translate this 

narrative into a poem as an independent book and to include Farhad's name 

in it for the first time. Because Nezami was a Kurd and these narratives 



were known in Kurdish areas under the name Shirin va Farhad, it seems 

that the story reached him through Nezami's native culture and language. 

Under the influence of the discourse of power and patriarchal discourse, he 

made changes in parts of the narrative, including the title of the narrative 

changed into Khosrow va Shirin. Places that serve as the setting for the 

narrative in Kurdish areas of Iran, such as Bisotoun, Taq-e Bostan, or the 

existence of a city called Qasr-e Shirin in Kermanshah Province with 

ancient artifacts preserved there, especially petroglyphs, the existence of 

places associated with the name Farhad in the Kurdish areas of Iran, 

especially in Kermanshah, Kurdistan, and Ilam Provinces, played a 

fundamental role in the creation of Farhad character in oral narratives and 

making it believable for the residents of this area and other Zagros 

residents. 

 

4. Conclusion        

Farhad is a Parthian name. It does not appear in many pre-Nezami historical 

books, not even in the historical part of the Shahnameh either. The story of 

Farhad exists in oral traditions of Zagros regions, especially in the Kurdish-

populated areas of Kurdistan, West Azerbaijan, Kermanshah, and Ilam, 

under the title Shirin va Farhad. It seems that Nezami's narration is a 

mixture of oral narration and Ferdowsi's narration. From a discursive 

perspective, compared to oral traditions, Nezami intervened to change the 

name of the work from Shirin va Farhad to Khosrow va Shirin. In other 

words, he mentioned Khosrow's name before Shirin's name in the title of the 

work, which seems to have been done for two reasons, namely patriarchal 

discourse and power (Khosrow being a man and being a king). Nezami also 

elevated Shirin from the social status of a slave girl in previous texts to an 

Armenian princess, which seems to have been done under the influence of 

the discourse of power. Nizam's belief in Islam and his chastity in the 

transformation of Shirin's character from someone with characteristics 

incompatible with Islamic culture in the texts before him to a chaste lover is 

in line with the Islamic discourse of his time. This important point helps to 

understand why he made those changes in the original work. 
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 زبان و ادبیات فارسي نامهكاوشفصلنامة علمي 

 39-58ت صفحا، 65ة شمار، 1404 تابستان، ششمبیست و  سال

365.32460.2520210.29252/KAVOSH. :IDO 

 
   ای شیرين نظامي گنجه و  تحلیل چگونگي پیدايش فرهاد در خسرو  

 ( پژوهشي   مقالة )   
 1سیداحمد پارسا دکتر  

 ات فارسي دانشگاه کردستاناستاد زبان و ادبیّ

 چکيده
های دختلف تودیت شقده دتقت   حکایت عاشقااة  سرق و و شقي یز دی بی  ای د تب ّ  وا ودشد شقده و  ا   ةا 

  429  -350 ق(، ثعقابب) ه  310  -224 ق(، طب ی  ق(، بین تی ش ن تقق ه هه225  -160هقای  قاح  تودیقت

شق ةد ها  ها دحرق   د)  ق(  دی  ملا دیز تودیته 416  -329 ق(  و ف بوتق) ه768  -686ةباّا  ق(، د زه

 ق(   دی دوبيز  ات بت دنا د   ه 619  -530دی  شق ب  ةااد)  نها دی  ا ةاه ف هاب بیده ةم) بت آةها هيچ دشقاته

دیز شقخیقيت تد آوتبه و دو تد تشيع عیقا) سرق و ش دت بدبه دتقت  د ژق ش   وهیق)   ،س ب  سرق و و شقي یز

دی« دتققت و    آن دتققت  ا دیز  یز ةااد)  نها حاژقق  حّحليچ چن ةن)  يددیف ف هاب بت سرقق و و شققي 

به) هتا   دی شقده دتقتد بلیچ ةاهها  اتق  بهد ها ف هاب دی هها و چن ةا ودتب دنا د  ةااد)  نها   تقف

های شقخیقيت) شقي یز بت داایرقا  ا آثات  يیقيز چيرقتد تو  دی تق ی ةااد)  ا وق تف فعل) و ّييي  وی  ) 

دی و تقندهاوی   بآوتی شقده و  ا دتقتیابه دی ها  ا شقي   هتا خاةا ّ وقيی) دتقت  بدبه  -  وهف ّحليل) 

بهد حکایت ف هاب دی تده تودیاف   د)  ةیقان د) دیز   وهف ّحليچ دحت د ّهزیا و ّحليچ شقده دتقت  ةتيها 

دث ی بین   ن  دتققت  و دو  ا آديز  آن  ا تودیت ف بوتقق) ّ دةرققتا  دث  ةااد) ودتب شققدهدنطاا ید  س  ا  

 ياف یند  دی دنا   یتماة)، ةااد) بت ةاه دث  بسچ و ّیقق ک ه به و  ا ح ک ةاه ف هاب دی عن دن دث ، دفزوبن  

بدبه دتقت ها  ا  ، ّييي   سرق و و شقي یزةاه سرق و  ا  ای آن و ش دتبدبن آن شبچ دی ةاه شقي یز، عن دن تد  ا  

تتقد  ا بو ببيچ  یتمان د بتقالتدةا و شدتف  د ب   بن و شقاه   بن سرق و( دیز هات تد دةهاه بدبه  ةا  د) 

دتقت و  ا دیز هات ژقمز    رقتا ه بن ةاه سرق و، دا  دی ف هاب تد همر ن تودیت) ف ع) بت آن  نهاةده  

 دتت 

 دی، شي یز، ف هاب، سر و سر و و شي یز، ةااد)  نهاهليدی:  های ودژه
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 دادادو -1

حکایت خسررررو و شررریرید، از دیرباز مورد تودهه بود  اسرررتی اید حکایت مربو  به 

مادرای عاشرقانة خسررو پروی ، بیسرت و سرومید پادشرا  سراسراني با دختری به نا  شریرید  

  - 160ابي عثمان الجاحظ البصررری،    المحاسررد و اداررداداسررتی منابب بسرریاری  ون 

محمهد   تاریخ الرسل و الملوکیق(،  ابوحنیفة دینوری  قرن سو  ه  اخبار الطوال یق(، ه225

، از ابوعلي محمهد  تراریخ بلمميیق(  و تردمرة نن بره نرا   ه  310  -224بد دریر طبری  

از    غرر اخبرار الملوک الفر  و سررریرهمیق(،  ه  383بد عبردا  تمیمي بلممي  متوفهي  

ابد   شرر  المیونیق(، ه  429  -350ابومنصرور عبدالمل  بد محمهد بد اسرماعیل امالبي  

یق( قبل از نظامي  ه  416  -329ابوالقاسررم فردوسرري    شرراهنامةیق( و ه768  -686نباته  

انردی امرا نقطرة  هرایي اید حکرایرت را روایرت كرد یق( برا کكر تفراوته  619  -530ای  گنجره

رسرد برای اوهلید بار مشرترک همة ننها عد  ودود شریصري به نا  فرهاد اسرتی به نظر مي

های شریصریتي او  ای اسرت كه با روایت فرهاد و ویگگينظامي گنجه  خسررو و شریریددر 

 شویمیدر ی  متد مکتوب نشنا مي

فرهاد در خسررو و شریرید     گونگي پیدایشپگوهش حاارر بر نن اسرت به منط   

ها پاسررخ دهد كه فرهاد از كجا و  گونه وارد ای بپردازد و به اید پرسررشنظامي گنجه

دهي روایت به صررورت فملي و ای شررد  اسررتر   را نظامي به نا منظومة نظامي گنجه

های شریصریتي شریرید در مقایسره با متون پپیش از خود اقدا  كرد   تغییر برخي از ویگگي

 استر

 

   وهف يیين    -1-1

از فرهاد دید     ،گونه كه پیشررتر اشررار  شررد، در بیشررتر متون قبل از نظامي ناميهمان

  ؛ ( 1498  :6، ج 1363ق ویني،    رک؛دانرد  شرررودی ق ویني فرهراد را میلوق نظرامي مينمي



 41                                      دیّحليچ چن ةن)  يددیف ف هاب بت سر و شي یز ةااد)  نها 

 

 

 

شرریرید خود و  زیرا براید باور اسررت كه اولید بار نظامي نا  او را در منظومة خسرررو  

 نورد  استی

های بسرریاری دربارة دهد كه پگوهشهای نظامي نشرران ميشررناسررينگاهي به كتاب

دا تنها به اما در اید  ،های میتلف صرورت گرفته اسرتخسررو و شریرید نظامي از دنبه

كنیم كه ارتبا  بیشررتری با اید پگوهش داشررته باشررندی ابوالقاسررمي و مواردی اشررار  مي

فرهاد را    (1389شریصریت فرهاد از واقمیت تا افسرانه   در مقالة »بررسري    نرزومند لیالکل

ای اشرکاني دارد كه  مایهپادشرا  اشرکاني دانسرته و بر اید باورند كه شریصریت فرهاد، درون

در اکهان عمو  دای گرفته اسرت و در واقب نمایندة فرهنگي اسرت كه سراسرانیان برای از  

رسرد نوردن شریصریت  فرهاد، در داسرتان  به نظر ميبنابراید   اند؛بید بردن نن تلاش كرد 

  ؛ شریرید، تلاشري دهت نشران دادن مظلومیت اشرکانیان در برابر سراسرانیان اسرت و خسررو

اند و اني انجا  داد كسرر  ه  اند كه اید تلاش را  ه كس یااشررار  نکرد   نویسررندگان  اما

فرایة اید مقاله، نا  او   به فرض پذیرفتد گونه نظامي از ودود فرهاد نگا  شرد  و  را  

را صردها سرال بمد از سرتردن نن، در روایت خود نورد  اسرتر  بشریری و اسرتاد محمدی  

  ترید مقلهدید نظامي عنوان »سررریر تحوهل شررریصررریت فرهاد در ناار مهم باای  در مقاله

امرا  نشرررانردن او در   ؛بر اید براورنرد كره فرهراد تنهرا زادة تییهرل نظرامي نیسرررت  (1391 

های فراواني از سرروی شرراعران  دایگاهي واد از سرروی نظامي مودپ پدیدنمدن نظیر 

بسریار دیگری شرد  اسرتی اید پگوهش همانگونه كه از نامش پیداسرت، به سریر تحوهل  

رسرد نویسرندگان اید  اسرتی به نظر مي  شریصریت فرهاد در ناار مقلدهان نظامي پرداخته

( و برا اراهره  1368 برا عنوان »پیشرررینرة یرادكرد فرهراد     مقرالره، برا اسرررتنراد بره مقرالرة مظفری

عصرر نظامي  كه د  فرهخي سریسرتاني بقیه هم -هایي از تلمیحات برخي از شراعران  نمونه

داننرد و براید براورنرد كره اید روایرت پیش از  فرهراد را زادة تییهرل نظرامي نمي  -هسرررتنرد

اند كه وقتي در بیشرتر متون پیش از  نظامي ودود داشرته اسرت؛ اما به اید مسر له نپرداخته

اخبار  یق(،  ه225  -160ابي عثمان الجاحظ البصرری،    المحاسرد و ادارداد نظامي  ون
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د بد دریر طبری  محمه  تاریخ الرسرل و الملوکیق(،  وری  قرن سرو  هینابوحنیفة د  الطوال 

، از ابوعلي محمهرد بد عبردا  تمیمي تراریخ بلمميو تردمرة نن بره نرا   یق(  ه  310  -224 

از ابومنصررور عبدالمل     غرر اخبار الملوک الفر  و سرریرهمیق(، ه  383بلممي  متوفهي 

یق(  ه768  -686ابد نباته   شرر  المیونیق(،  ه  429  -350بد محمهد بد اسرماعیل امالبي  

یق( كه به روایت خسرررو و شرریرید  ه  416  -329ابوالقاسررم فردوسرري    شرراهنامةو 

اند، هیچ نامي از فرهاد نیسرررت، نن شررراعران  گونه و از كجا با مادرای فرهاد  پرداخته

اند نا  او را در تلمیحات شرمری خود در كنار نا  شریرید کكر  اند كه توانسرتهنشرنا شرد 

نظامي را  پیدا كرد  استر  دهقانیان   سرو و شیریدخكنندر و  اید نا   گونه به منظومة  

»واكاوی شرریصرریت فرهاد در منظومة خسرررو و   ای با عنواننگاد در مقالهو فراشرراهي

لو  و ، فرهاد را نه عاشرررقي دلباخته و مظلو  كه فردی سررراد (  1394 شررریرید نظامي 

داننردی نویسرررنردگان اید مقراله بر اید باورند كه نظرامي عامدانره  قرباني توطئرة شررریرید مي

ایشرران  وق نرماني از او به دسررت داد  اسررتی شرریرید را تطهیر كرد  و الگویي از ممشرر

اند فرهاد را در نقش ی  قرباني از پیش تمیید  همچنید بر مبنای تئوری توطئه، كوشررید 

شرررد  ممرفي كننرد و ورود او را بره داسرررتران، نتیجرة كنش متقرابرل شررریرید در برابر  

 گا  گسییته خسرو بشناسانندیهای لرانيهو 

خسررو و های كُردی اید اار با هایي نی  در حوزة ادبیات تطبیقي بید منظومهپگوهش

توانند در تحلیل اید پگوهش تا حدودی راهگشررا  نظامي صررورت گرفته كه مي  شرریرید

شیرید و نظامي با   خسرو و شیریدعنوان »مقایسره   باای  باشرندی صرالحي و پارسرا  در مقاله

نظامي با   شریرید و خسررواند با مقایسرة  كوشرید (1387 ای   الما  خان كندوله  فرهاد

به اید پرسررش   -ای منظو  شررد   كه از سرروی الما  خان كندوله -روایت شررفاهي نن

پراسرررخ دهنرد كره نظرامي ترا  ره حرد تحرت تر ایر فرهنره مرادری خود بره سررررودن منظومرة  

پرداخته اسرتر ایشران ارمد اشرار  به ودو  اشرتراک و افتراق دو اار، ننها    خسررو شریرید

اند و تغییرات را نتیجرة فاصرررلره مکراني نظرامي از  را دو اار متمرای  از هم به شرررمرار نورد 
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مکان در نظر گرفته شرد  برای داسرتان  بیسرتون(، تغییرات حاصرل شرد  در طول زمان تا  

پردازی و شراعری نظامي، اسرتفاد  از قدرت تییهل  انتقال نن به قرن شرشرم، قدرت داسرتان

ها در بازگویي اید حکایات و دگرگوني احتمالي ناشري از  ند قرن فاصرله  نیرومند انسران

 اندیای کكر كرد ای و الما  خان كندولهبید نظامي گنجه

ای با نا  »مقایسرره خسرررو و شرریرید نظامي با منظومة  در مقالهنصرریری و طغیاني  

ای   هرای اسرررطور كُردی مرا  احمرد لطفي از منظر بد مرایره  شررریرید و فرهرادعرامیرانرة  

و فرهاد را  در منظومه كردی( مصررداق خدای    خسرررو و شرریریدخسرررو را در (1398 

اند با اید تفاوت كه فرهاد، در منظومه كُردی،  باروری شرررهید شررروند  به شرررمار نورد 

اشرکال ب ر  اید پگوهش در عنوان    همانند سرایر خدایان باروری، رسرتاخی  مجدهد نداردی

كند شرریصرري به نا  ما  احمد لطفي م لهف  ای كه خوانند  تصررور مينن اسررت؛ به گونه

كه احمد لطفي راوی یکي از  در زبان كُردی اسرت؛ در حالي  شریرید و فرهادكتابي به نا   

به زبان كُردی در منطقة مکریان  بوكان،   شرریرید و فرهادروایات شررفاهي و فولکلوری  

نا  اید شری     هر وییی( اسرتی كلمة »ما   نی  د  مهاباد، اشرنویه، نقد ، سرردشرت، پیرانشر

در نن منراط  بره   -كره بره ممني عمو در زبران كردی اسرررت    -ه اید واژ  را  بلکر  ،نیسرررت

برند؛ در واقب اید روایت را قادر فتاحي  منظور احترا  برای اشرریام مسررده به كار مي

منظومة كردی  قااري از زبان احمد لطفي به صرورت مکتوب درنورد  و در كتابي به نا   

در انتشرارات دانشرگا  تبری   اک كرد  اسرتی از ننجا كه    1384در سرال    شریرید و فرهاد

 گونگي  اید پگوهش بر بررسري خسررو و شریرید از منظر اسرطور  ای ت كید كرد ، به 

فرامرزپور  ای نکرد  اسرتی  نوردن او از سروی نظامي هیچ اشرار فرهاد و  رایي    پیدایش

نظامي    یریدخسررو شرای با نا  »مقایسرة سراختار داسرتاني منظومة  نی  در مقالهو همکاران 

اشرتراک و افتراق اید   اند ودو كوشرید (  1400 ای   میرزا شرفیب پاو   شریرید و فرهادبا 

روایت میرزا شررفیب را حکایتي متفاوت    ،دو منظومه را با هم مقایسرره كنند و در نهایت

 اندیدربارة سرگذشت شیرید و فرهاد با ساختاری افسانه مانند دانسته
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با   ينظام  دیریخسررو شر  يقیتطب  يبررسربا عنوان » نگاد  در رسرالة دكتری خودسرهراب

  نظامي را با سرره منظومة   خسرررو و شرریرید  (1388   يدنوب  كردی  غنایي  هایمنظومه

ای و میرزا شررفیب پاو   شرریرید و فرهادای،  الما  خان كندوله  شرریرید و فرهادكُردی  

خانای قبادی مقایسره كرد  اسرتی نتیجة پگوهش بیانگر اید اسرت كه   شریرید و خسررو

ای و میرزا شرررفیب ارررمد اارپرذیری از نظرامي بره خراطر  هرای المرا  خران كنردولرهمنظومره

نظامي    خسررو و شریریدهای ادبي و داسرتاني، روایتي متفاوت از  ودود برخي از نونوری

 شوندیمحسوب مي

ای با عنوان »تطبی  دو منظومة غنایي فارسرري و كُردی  یوسررفي و حمیدی در مقاله

ارمد (  1393 خانای قبادی     خسررو و شریریدنظامي و    خسررو و شریریدمطالمة موردی:  

اند و بر اید  انای قبادی را رهالیسرتي دانسرتهاشرار  به ودو  اشرتراک و افتراق دو اار، اار خ

هرای فرهنگي زمران و مکران خود  نی  در روایرت خود  اار  براورنرد كره  اید اار از م لهفره

 گونگي پیدایش  رغم ارزشمندی به  های یادشد  عليپذیرفته استی هیچ ی  از پگوهش

دهي كتاب به ای یا  رایي نا رایي کكر نن از سرروی نظامي گنجهفرهاد و    شرریصرریت

های شریصریتي شریرید در قیا  با ناار پیش از  صرورت فملي و تغییر برخي از ویگگي

اندی پگوهش حااررر با پرداختد به اید موارروت و تحلیل و ای نکرد هیچ اشررار نظامي  

 هاستی  بررسي نن، در صدد رفب اید خلأ و پاسخ به اید پرسش

 

  حث -2

بیت در بحر ه ج    6500ای اسررت كه در دومید منظومة نظامي گنجه  خسرررو و شرریرید

  - 573مسرده  مقصرور  و محذو س سررود  شرد  و به نا  طغرل بد ارسرلان سرلجوقي  

یق( ه  581  -568الدید محمهد دهان پهلوان بد ایلدگ   یق( و اتابی  اعظم شرمسه  590

یق( نغاز و به نا  طغرل و ق ل ارسررلان پایان  ه  587  -581و ق ل ارسررلان بد ایلدگ   

های  »از دمله داسرتان  شریرید(ی حکایت عاشرقانه خسررو و 27:  1370یابد  زنجاني،  مي
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(ی اید حکایت پیش از نظامي در 802:  2، ج 1368 صررفا،    اواخر عهد سرراسرراني اسررت

غرر اخبار ملوک  ، تاریخ الرسل و الملوک،  اخبار الطوال ،  المحاسد و ادادادنااری  ون  
در ارمد پادشراهي خسررو پروی  کكر شرد  اسرتی    شراهنامة فردوسريو  الفر  و سریرهم

اید حکایت را به صرررورت    كه  یق( اولید كسررري اسرررته  619  -530ای  نظامي گنجه

ای مسرتقل درنورد و اولید كسري اسرت كه روایت فرهاد را نی  با نن تفصریل در منظومه

اید منظومه وارد كردی اید روایت، علاو  بر اف ودن شرریصرریت فرهاد، تغییرات دیگری  

؛  109:  1353بلممي،    رک؛نی  دارد؛ به عنوان نمونه، شررریرید از ی  كنی  در متون دیگر  

امرالبي  800:  1338میرخوانرد،   وییی( یرا دختر عموی خسررررو در روایرت    691:  1993؛ 

( به شراه ادة ارمد و شریصریت او نی  از فردی  1384فتاحي قااري،     رک؛شرفاهي كُردی

(  42:  1368، دفتر شرشرم؛ امالبي 1389فردوسري،    رک؛های نه  ندان خوشرایند با ویگگي

به شریصریتي عفیف و عاشرقي دلباخته تغییر كرد  اسرتی در اید پگوهش    ،در اید روایت

 كوشیم به اید مساهل  و تج یه و تحلیل ننها بپردازیمیمي

بارة خسررو و شریرید، نامي از فرهاد دید  دروقتي در اغلپ روایات پیش از نظامي    

  پیدایش نید كه فرهاد از كجا در اار نظامي پیدا شد و اصودً  شود، اید س ال پیش مينمي

های شریصریتي شریرید در در برخي از ویگگي  ددیل تغییر  اید حکایت  گونه اسرتر

ای،  گونگي ورود فرهراد بره روایرت و حتي تغییر نرا  روایرت از  منظومرة نظرامي گنجره

 شیرید و فرهاد به خسرو و شیرید  یستر 

دز  اسررت بدانیم روایات شررفاهي اید حکایت با نا     هابرای پاسررخ به اید پرسررش

اسرتی برخي نشرینان سرینه به سرینه نقل شرد هاسرت در میان زاگر قرن  شریرید و فرهاد

ای نن را از روی روایات شررفاهي كُردی به نظم  شررفیب پاو ،  ای ون الما  خان كندوله

اند و برخي نی  مانند قادر فتاحي قاارري متد منظو  شررفاهي رای  در بید مرد   در نورد 

های مورد اشررار  در اید روایت مانند  را به  اک رسرراند  اندی شررایان کكر اسررت مکان

بیشرتر در نواحي كرُدنشرید واقب شرد    ،بیسرتون، قصرر شریرید و موارد دیگری از اید دسرت
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گونه كه خود اشررار   نن -ای نی   پردازیمی نظامي گنجهاسررت كه در دای خود به ننها مي

 از مادری كُردنگاد متولد شد  است:  -كرد  است

كُرررد ریسرررررة  مررد  مررادر   گررر 

 

 

 

 

  

مررد   مرد  پریرش  صررررفرتررانرره   مررادر 

 

 

دبرره یرراداز  كررنررم  را  كرره   گررری 

 

فررریرراد   برره  نردش  مررد  پرریررش   تررا 

 ( 75: 1364نظامي،    

اسرت ؛   شرناسران و پگوهشرگران ادب پارسري نی  تایید شرد اید مسر له از سروی نظامي

( احمدنگاد  799: 2: ج 1361(، صرررفا  3تا:  : ز(، نفیسررري  بي1363وحید دسرررتگردی  

( و اروتیران  3:  1370(،  زنجراني  15:  1372كوب  (، زرهید33:  1370(، اروت  7:  1369 

در   خسرررو و شرریرید( از دملة اید افراد هسررتندی اروتیان در مقدمة كتاب  12:  1382 

ای در ممني خامه نن كُردی بود  بار   نید نوشرته اسرت: »زبان مادری نظامي گنجهاید

گوید و عمداً كلمة كُرد  به اسرت و نظامي نی  با نهایت سررافرازی در اید باب سرید مي

(ی  58:  1366دهد تا تمبیر و تحریفي پیش نیاید   اروتیان، اررمه اوهل( را در قافیه قرار مي

گونة ننان، در گنجه،  ( به موقمیت قو  كُرد و نوعي برتری اشرا 15:  1372زرید كوب  

اران و قسرمتي از ارمنسرتان و گردسرتان اشرار  كرد  و براید باور اسرت كه »در شهر گنجه  

به سربپ حکومت تقریباً طودني شردهادیان كُردنگاد، به اید قو  همچنان به  شرم عنصرری  

شرد و تمداد كُردان در شرهر بردت به حدهی بود  كه ی  دروازة شرهر  اشررافي نگریسرته مي

ها، بازار هفتگي برپا بود  اسرت  همان(ی  »باب ادكراد  نامید  شرد  و در ننجا، سرال   به نا 

هایي  بویگ  مکان خسرررو و شرریریداید مسرر له در كنار اشررارة روایت به محیا حکایت 

 ون بیسررتون، ودود شررهری به نا  قصررر شرریرید، نقش بردسررته و محوری فرهاد در 

های زیادی منتسررپ به فرهاد  های شررفاهي اید اار در بید كرُدزبانان، ودود مکانروایت

در مناط  كردنشید و مواردی از اید دست، فرایة زاگرسي بودن منش  حکایت فرهاد و 

كندی پذیرش فرارریة اشررکاني دانسررتد  انتقال نن را از را  زبان مادری نظامي تقویت مي

كوشررش    گیری اید حکایت به عنوان كنشرري متقابل در برابرشرریصرریت فرهاد و شررکل
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منافاتي با نظریة پیشرید ندارد؛ زیرا   ،سراسرانیان در زدودن فرهنه اشرکاني نی  از اید روند

صرر  نظر از درسرتي یا عد  درسرتي  [نویسران كرُدزبانبویگ  تاریخنویسران  برخي از تاریخ

 دانندیاشکانیان را كُرد مي  ]اید مطلپ

در روایات شررفاهي كُردی قرنها پیش از نظامي، شرریصرریت فرهاد ودود داشررته و 

اسررت؛ به عبارت دیگر، روایات  نقش اصررلي را بر عهد  داشررته  ،خلا  منظومة نظامي

به خوبي م یهد    هاد(شرفاهي حول محور شریصریت فرهاد اسرتی نا  اار نی   شریرید و فر

های كُردی كه بر اسررا  روایات شررفاهي تنظیم  اید نظر اسررت؛ زیرا در تمامي منظومه

اند، روایت به نا  شرریرید و فرهاد اسررت نه خسرررو و شرریرید؛ از اید رو، به نظر  شررد 

ای از روایت شرراهنامة فردوسرري و روایات شررفاهي بومي  رسررد منظومة نظامي نمی  مي

پردازی نظامي به نشررید باشررد كه با هنر تصررویرسررازی و شرریوة روایتمناط  زاگر 

های شریصریتي  صرورت شراهکاری داودان درنمد  اسرت؛ البته نظامي در برخي ویگگي

تغییراتي ایجاد كرد  و نا  منظومة خود را نی  به خسررو و شریرید تغییر داد  كه    ،شریرید

 پردازیم:  در زیر به تج یه و تحلیل اید مس له نی  مي

،  خسرررو و شرریریدرسررد یکي از ناار مکتوب نظامي در تدوید منظومة  به نظر مي 

 فردوسي بود  باشد؛ اشار  نظامي نی  بیانگر اید نشنایي است:  شاهنامة

 حکیمي كاید حکایت شر  كرد  است 

 

  اسرت حدیث عشر  از ایشران طر  كرد  

 اسررررررررررررررررررررررررررررررررت 

 

 ( 33: 1378نظامي،   

دهد نظامي به بازگویي اید مادرا از زبان فردوسري اكتفا نکرد   البته ادامه ابیات نشران مي

 و مواردی را كه به نظر او فردوسي فرو گذاشته، به نظم درنورد  است:

نغرراز  از  گرفررت  دانررا  هرر رره   نرگرفرترم 

 

 كره فره  نیسرررت، گفتد گفتره را براز  

 

 

 در نن د وی كره مرانرد از عشررر  برازی 

 

غرازی   مرد  بر  نیرت  رانرد ،   سرررید 

 همان(   
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ورزی  رسرد منظور نظامي از نن د و بازماند  از عشر  بازی، مادرای عش به نظر مي

های پیش از نظامي یا مودود نیسرت  فرهاد اسرت كه در شراهنامه و بسریاری دیگر از كتاب

(ی از  758:  1353بلممي،  ؛ای بیش نیسررت  رکو یا مانند تاریخ بلممي د  در حد اشررار 

های عشر  خسررو و شریرید،  خواسرت تغافل فردوسري را در نقل داسرتانرو نظامي »مياید

 نان كه در گنجه و در عصرر نظامي روایت  های اید دو دلداد  را نندبران كند و داسرتان

شررد، به نظم درنورد و برای پرهی  از تقلید شرراهنامه وزن شرراهنامه را كه مناسررپ  مي

های داسررتاني و ای مسررتقل پرداخت كه دنبههای غنایي نبود، رها كرد و منظومهداسررتان

(ی شررهرت اید  249:  1386كرد  رسررتگار فسررایي،  محلي و سرربکي خود را هم حفظ مي

نظیرة شرناخته شرد  به   60ری از نن پدید نیدی ودود  های بسریاكتاب مودپ شرد نظیر 

(ی اید  232  -224الف:    1371رادفر،   ركي بهترید دلیل اید مدهعاسررت  رک؛فارسرري و ت 

هرای دیگر ایراني در اید زمینره ودود داردی همچنید  نمرار علاو  بر ناراری اسرررت كره زبران

 گیردینااری را كه در اید زمینه در هند و بنگال پدید نمد ، در بر نمي

روایات شررفاهي كُردی اسررت كه از را  زبان و   ،رسررد منبب دیگر نظاميبه نظر مي

وایرت فردوسررري و روایرت شرررفراهي  فرهنره مرادری از نن مطلب شرررد  و برا تلفی  ر

اقدا  كرد     خسرررو و شرریریدای مسررتقل به نا   نشررینان كُرد، به نفرینش منظومهزاگر 

 استی

هایي كه براسرررا  اید روایات در زبان كُردی تدوید  در روایات شرررفراهي و كتراب

كنندة نا  اید حکایت به همید مسرر له تودیه  اند، روایت حول محور فرهاد اسررت؛شررد 

تواند از دو دهت قابل تج یه و تحلیل باشررد: اوهل اید كه  اسررت كه مي  شرریرید و فرهاد

رو بمید نیسرت  های فرهنه ایران باسرتان در فرهنه عامه نمود بیشرتری دارد، از ایددلو 

های زن سرادرانه در میان  های شرفاهي ودود بازماندة اندیشرهنوردن نا  شریرید در روایت

عامة مرد  باشرردی دو  اید كه زن در فرهنه عامه به طور عمو  و در مناط  كرُدنشررید  

اسرت؛ بهترید نمونة  زاگر  به طور اخ ، اغلپ از احترا  و نزادی خاصري برخوردار 
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هرای مرادرانره ترا نواهرای  هرا و دیگر نغمرهنن ودود صرررداهرای زنرانره در ادب عرامره از ددیي

  پارسرا،    برای اطلات بیشرتر رک؛هاسرتها و نیایشهای عاشرقانه، سرو  سررود كار، ترانه

(ی در حالي كه در خسررو و شریرید نظامي، مادرای فرهاد همچون روایتي فرعي بر  1403

 اصل داستان خسرو پروی  قرار گرفته استی

توان  نی  از منظر تحلیل گفتمان مي خسرو و شیریداز ددیل نامگذاری اار نظامي به   

به اید موارد اشار  كرد: نیست اید كه ادب مکتوب گذشته، بیشتر گفتمان هی ت حاكمه  

رو، در كتابي كه برای شرررا  یا  كرد  و در خدمت اهدا  ننان بود؛ از ایدرا نمایندگي مي

بایسرت قهرمانان نن نی ، از بید همان اقشرار انتیاب شروند  شرد، اغلپ ميامیری نوشرته مي

تر باشررد و هم سررنییتي با ننان  برای شرراهان نسرران  ،پنداری با اید روایاتتا هم همذات

داشرته باشرد؛ به عبارت دیگر،  نید روایاتي باید مربو  به اشریاصري باشرد كه ارزش  

شرود وقت همایوني با خواندن مطالپ  خواندن از سروی پادشرا  را داشرته باشرندی مگر مي

دا كه  از نن  بنابرایدافراد عادی و ناشرنا  یا شرنیدن صردای ننان در متون گرفته شرودر  

را بنا به پیشررنهاد پادشررا  وقت  طغرل بد   خسرررو و شرریریدنظامي، بنا به اشررارة خود،  

 ارسلان سلجوقي( سرود  است:

عررالرم  شرررراهرنشررررا   فررمرود    رنریرد 

 

عررالرم   را   از  نر  برر  نرو  عشرررقري   كرره 

 ( 13: 1378نظامي،    

های متون پیش از خود، روایت خود را با كوشرید  خلا  روایات شرفاهي و گ ارش

ایجاد تغییراتي شررایسررته و درخور اراهه به پادشررا  منظو  سررازدی از اید رو، شرریصرریت  

(، قاتل مریم دختر قیصرر  1389شریرید را خلا  متون پیشرید، از دیوسرتر   فردوسري، 

و  ( و دختر عموی خسرر42:  1368رو  و همسرر خسررو پروی   فردوسري، همان؛ امالبي 

( به عاشرقي عفیف و پاكدامد  1384فتاحي قااري،   در روایات شرفاهي احمد لطفي  رک؛

؛ امرالبي 800:  1338؛ میرخوانرد،  109:  1353و درایگرا  ادتمراعي او را از كنی   بلممي،  
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وییی( به شراه ادة ارمد تغییر داد  اسرتی البتهه زهد و پارسرایي خود نظامي را    691:  1993

 نی  در تغییر خوی و خصلت شیرید در روایت نظامي نباید از نظر دور داشتی

در گفتمان مردسرادرانه وگفتمان قدرت دسرتجو كرد كه    ید عامل تغییر را بایددوم 

مودپ شرد  نظامي، نا  خسررو را كه پادشرا  اسرت در نغاز كتابش قرار دهد و شریرید را  

دهي كتاب،  در مرتبرة دو  اید منظومه نامگذاری كندی در حالي كه داسرررتان نظامي در نا 

گیری اید روایت و هسرتة ایجاد دلدادگي در هر  حول محور شریرید اسرت و هسرتة شرکل

دو نفر  خسرررو و فرهاد( هم، باز شرریرید اسررت و هم اوسررت كه انگی   ادامة روایت  

شرود؛ سر ال دیگر اید كه فرهاد  كه »در عصرر ما از رسرتم و اسرفندیار و از  محسروب مي

،  6، ج 1363مشررهورتر اسررت   ق ویني،  ،مماصررر حقیقي یا ادهعایي او ،خود خسرررو

نظومة نظامي را  پیداكرد  اسرتر ق ویني براید باور اسرت كه فرهاد  (، از كجا به م1498

(ی او با اسرتناد به »اعلا  ایراني  از یوسرتي به دابه هیچ روی میلوق نظامي نیسرت  همان

كنرد كره همگي قبرل از دورة مورد نظر نظرامي و فرهراد نرا  در تراریخ ایران اشرررار  مي  24

با اسرتناد به   وی(ی  1499  اند  همان:بیشرتر ننان از سرلاطید و شراه ادگان اشرکاني بود 

 (یداممني فرهاد را عاقل و باهوش ممرهفي كرد  است  همان  ،همان منبب

مهندسرري   از فرهاد نا  برد  شررد ، شرریصرریت ویاز نظامي   بمد  در همة متوني كه

شرود تا شریرهای  پیکرتراش اسرت كه در روایت نظامي برای كندن دویي به كار گرفته مي

از كوهسرتان به قصرر شریرید را  یابد؛ زیرا شریرید بنا به   به واسرطة نن دوی،دوشرید  شرد  

و ظاهراً نا     نوشریددانسرت و اغلپ فقا شریر ميگفتة نظامي  ی ی را لذیذتر از شریر نمي

 :شیرید منسوب به اید علاقة اوست

پرررنرریرران نررگررار  پرریررکررر   پرروش پررری 

 

 برت سرررنگید دل، سررریمید بُنراگوش  

دلرگریرر  برود  دررایري  كرره  وادی  نن   در 

 

 نیوردی هیچ خوردی خوشتر از شیر 
بودی پیش  حلوا  گونرره  صررررد   گرش 

 

برودی  مریرش  و  مررادیرران  از   غررذاش 

 ( 370: 1366نظامي،    
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نوردن شرریر از طری  كندن دوی، باورپذیری و حقیقت مانندی    ه یمنيهمید مسرر ل

شرود و  نید  ی ی در عالم  كند؛ زیرا شریر زود فاسرد ميحکایت را با مشرکل مواده مي

پذیر نیسرت؛ در حالي كه در روایات شرفاهي دلیل فراخواني فرهاد، مشرکل كم واقب امکان

ای بیندیشررد و از را   خواهند كه برای اید كار  ار نبي كرمانشررا  اسررت و از فرهاد مي

بیسررتون ممبری برای ورود نب به داخل كرمانشررا  پیدا كندی طر  اید مسرر له در كنار  

ودود نب در بیستون، ناار كند  شد  بر دیوارة كو  بیستون، ودود تارییي خسرو پروی   

د  هرای اید منطقره، خلا  روایرت نظرامي، حقیقرت مراننردی و براورپرذیری اینگرار و سرررنره

 حکایت را برای عامهة مرد  بیشتر كرد  استی

شریرید نظامي با ملیهت و و  صرالحي و پارسرا بر اید باورند واژة شریرید در خسررو 

(؛ بلکه »به 148:  1387صرالحي و پارسا،     رک؛  تبار او و حتهي با واژة شریر سرنییتي ندارد؛

  ]و دوسرت داشرتني[ی كُردی و به ممني زیبا، دلفریپارسرد اید واژ  در اصرل واژ نظر مي

زیرا هنوز هم در برخي از نواحي كرُدنشرید بویگ  در سرنندج و كرمانشرا  اید واژ    باشرد؛

 (ی دابرند   همانداشتني به كار ميرا به ممني زیبا و دوست

رسرد نظامي خود نی  به اید ممنا واقف بود  اسرت؛ زیرا در برخي از موارد  به نظر مي

 گویي تممهدی در به كارگیری اید واژ  به اید ممني دارد:

نشرررریررنررد  بررر  در  را  تررو   ددرامرري 

 

شرررریرریرد  نربریرنرردكر و  دنریررا   ترری 

 ( 138: 1366نظامي،    

 یا:

 تر ز شررریرید خل  دیرد  نره شررریرید

 

 نره  ون شررربردی  شررربرنگي شرررنیرد   

 ( 147همان:    

هایي به عنوان مکان رخداد روایت در مناط   ، انتسراب مکانموارد یادشرد  علاو  بر

كردنشرید ایران مانند بیسرتون، طاق بسرتان یا ودود شرهری به نا  قصرر شریرید در اسرتان  

هایي مرتبا با ها، ودود مکاننگار كرمانشرا  با ناار باسرتاني بازماند  در ننها بویگ  سرنه
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های كرمانشرا ، كردسرتان و ایلا ، در نا  فرهاد در نواحي كردنشرید ایران بویگ  در اسرتان

برای باشرررنردگان اید ناحیره و   ،نفرینش فرهاد در روایات شرررفراهي و باورپذیر كردن نن

 نشینان نقش اساسي داشته استیدیگر زاگر 

كُرد بودن تبرار مرادری نظرامي، كثرت كردان در گنجره، تمرامي اران، ارمنسرررتران، و 

( و فرمانروایي نسبتاً طودني  15:  1372كوب، گونه ننان  زرهیدگردستان و برتری اشرا 

توانند در انتقال شرفاهي حکایت شریرید و فرهاد به (، همگي ميداشردهادیان كُرد،  همان

مرد  اید منطقه به طور عا  و به نظامي به طور خام، عاملي مهم به شررمار نیندی زرید 

كوب بر اید باور اسرت كه شرهرت عشر  خسررو و شریرید، دیرپایي نن در نواحي گنجه،  

فراني كه از گنجه به بازگویي نن در بردت و دیدن ناار منسروب به اید مادرا از سروی مسرا

 همران:  رک؛  شررردهران ننران ميرفتنرد، مودرپ ترداعي اید حکرایرت، در اکبغرداد و مکره مي

رسرد اید امر به نوبة خود در باورپذیری اید حکایت و گسرترش  ( كه به نظر مي75  -74

 بازگویي نن، بویگ  در نواحي گنجه و ارهان ت ایر بس ایي داشته استی

:  1374، همو ؛از طر  دیگر نظامي با شراهنامه فردوسري اُنسري دیرید داشرت  رک

رسرررد نظامي از نمی ش روایت  به نظر مي  بنابراید(  249:  1386؛ رسرررتگار فسرررایي،  74

نشرید، روایتي نوید نفرید  اسرتی توانمندی  فردوسري با روایات شرفاهي كردان زاگر 

پردازی، مهارت شرراعری، کوق نظامي در  ینش و گ ینش واژگان، تسررلها او بر روایت

هنری، تصرویرسرازی و مواردی از اید دسرت، اید اار را به ی  شراهکار داودان شرمر  

مثنوی اشررار  كرد  اسررت كه به   55ای كه رادفر به  فارسرري تبدیل كرد  اسررت؛ به گونه

 ی(27  -24ب:  1371 رادفر،   پیروی از منظومة خسرو شیرید نظامي سرود  شد  است

امي به صررورت شررفاهي در میان  قرنها پیش از نظ  شرریرید و فرهاددرواقب منظومة  

نشرینان ودود داشرته و سرینه به سرینه نقل شرد  اسرتی قهرمان اصرلي اید روایت،  زاگر 

پردازد تا با شرکافتد  اش به تراشریدن كو  ميبا تیشره  عاشرقي سرینه  اک كه  فرهاد اسرت؛

كار، به وصرال شریرید دست یابدی نن، نب را از بیسرتون به كرمانشرا  بیاورد و در مقابل اید
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تودهي به ادب عامه بویگ  از سروی ادب درباری، عامیانه خواندن نن، رسرد كمبه نظر مي

عرد  امکران بره نگرارش در نوردن نن از سررروی مرد  و مواردی از اید دسرررت، یکي از  

سرروی  از   شررد  باشرردیمودبات نانشررنایي اید روایت در بید فرهییتگان داممه نن روز 

نویسران به دلیل تارییي بودن شریصریت خسررو پروی ، صررفنظر از حقیقي یا  تاریخ دیگر،

نهرا بره نرا  خسرررروپروی  اشرررار   هرای ترارییي ت ای بودن ودود فرهراد، در كترابافسرررانره

ودود مکانهایي  ون بیسرتون، ودود نب    -همانگونه كه پیشرتر اشرار  شرد -اند، اما  كرد 

  بر نفرینش اید  های بیستون علاودر نن، ودود شرهری به نا  قصرر شیرید و سنه نگار 

گیری نن مطاب  روایت شرفاهي، در باورپذیری بومیان نن ناحیه نی  نقش  روایت و شرکل

رسد مادرای فرهاد از را  روایات شفاهي زبان به نظر مي  استی درنتیجهاساسي ایفا كرد 

مادری نظامي به او رسررید  اسررت و او نی  توانسررته  با اسررتفاد  از اید روایت، روایتي  

متفاوت از روایات مکتوب پیشرینیان بیافریندی مسرلماً هنر نظامي را نی  در روایت پردازی  

 داشتی  رنباید از نظر دو  ،و توانش ادبي او را نی  در شهرت و داوادنگي اید اار

 

  ي یةتيها -3

فرهاد در واقب نامي اشرکاني اسرت؛ اید نا  در بسریاری از كتپ تارییي پیش از نظامي،  

كه هنگا  یاد كرد سرراسررانیان در اررمد اشررار  به -حتهي در قسررمت تارییي شرراهنامه  

ودود نداردی همانگونه كه   -پادشراهي خسررو پروی ، به مادرای شریرید نی  اشرار  شرد 

توان به كلي انکاركرد یا از نظر  کانیان را نميفرارریة میالفت سرراسررانیان با مظاهر اشرر

تودهي  رسد عد  توده ادبیات درباری به ادبیات عامه را نی  در بيدورداشت، به نظر مي

ی از طر  دیگر، مرادرای فرهراد در روایرات  نرادیرد  گرفرتو عرد  یرادكرد فرهراد، نبرایرد  

شرفاهي نواحي زاگر ، بویگ  در مناط  كرُدنشرید كردسرتان، نکربایجان غربي، كرمانشرا   

رسررد اید روایت از را   به نظر ميبنابراید  و ایلا  با عنوان شرریرید و فرهاد ودود دارد؛ 

ای از روایت شرفاهي با روایت  زبان و فرهنه مادری به نظامي رسرید  باشرد و او با نمی  
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  فردوسرري روایتي نوید پدیدنورد  و توانسررته با توانمندی، کوق سرررشررار ادبي ، هنر 

ها و هنر روایتگری خود، نن را به شراهکاری  گ یني و  ینش واژگان، تصرویرسرازیواژ 

 بي بدیل، تبدیل كندی

از منظر گفتمراني، در مقرایسررره برا روایرات شرررفراهي، نظرامي در تغییر نرا  اار دخرل و  

تصرر  كرد  و نن را از شریرید و فرهاد به خسررو و شریرید، تغییر داد  اسرت؛ به عبارت  

رسرد به دیگر نا  خسررو را قبل از نا  شریرید در عنوان اار کكر كرد  اسرت كه به نظر مي

دو دلیل گفتمان مردسرادرانه و قدرت  مرد بودن و شرا  بودن خسررو( اید كار را انجا   

داد  اسرت و با اید كار روایت را حول محور اید دو شریصریت  خسررو و شریرید( قرار  

داد  و مادرای فرهاد را همچون روایتي فرعي در نن گنجاند  و با اصررل حکایت پیوند  

ها پیش از نظامي  اد قرنوایت شرفاهي نن، به نا  شریرید و فرهداد  اسرت؛ در حالي كه ر

كند و خسررو در نقش اول و شریصریت اصرلي را بازی ميودود داشرته و در نن فرهاد  

رسرد تقدیم كتاب به پادشرا  سرلجوقي را نی  در حاشریه قرار گرفته اسرتی البتهه، به نظر مي

رسرد نظامي تحت ت ایر گفتمان اید تغییر نا  نباید از نظر دور داشرتی همچنید به نظر مي

قدرت، شریرید را از دایگا  ادتماعي كنی  در متون پیش از خود به شراه ادة ارمد ارتقا  

داد  اسرتی باورمندی نظامي به نیید اسرلا  و عفت او در دگردیسري شریصریت شریرید نی   

های نامتناسپ با فرهنه اسلامي در متون پیش از خود، به عاشقي  از فردی دارای ویگگي

ی  نادید  گرفتاسررلامي زمان خود را نی  در اید مسرر له نباید   پاكدامد، همسررو با گفتمان

البتهره اید تغییرات علاو  بر متفراوت كردن روایرت او برا روایرات پیشرررید، نن را هم برا  

بویگ  از رونرد گفتمران قردرت و هم برا  گفتمران دیني یمني برا رونرد    ،انتظرارات دربرار

با اید كار روایتي نوید نفرید  كه با  و كاملاً همسرررو كرد  ،باورهای دیني مرد  نن زمان

های بمد از او  و در نظیر  سررازی  اسررت  اقبال عمو  مرد  بویگ  فرهییتگان مواده شررد 

 توانسته نقش به س ایي داشته باشدیمي
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 هادبف( هتا 

 ، تهران، انتشارات علميی تحلیل ناار نظامي گنجوی(ی 1369احمدنگاد، كامل   .1

، تصحیح محمهد تقي بهار،  تاریخ بلممي(ی  1353بلممي، ابوعلي محمهد بد محمهد   .2

 تهران: زوهاری

سرود گونه(ی  1403سیهداحمد   پارسا، .3 عامهه  كردستانشناسي  نشر  های  تهران:  ی 

 پرسمانی

 ی به اهتما  محمهد حسیني، تهران: توكليی شیرید و فرهاد(ی 1383ای، شفیب   پاو  .4

 ، تهران: امیركبیری گنجینه حکمت در ناار نظامي(ی 1370اروت، منصور   .5

الملوک الفر  و سیرهم(ی   1993امالبي، حسید بد محمهد   .6 ، همرا   الغرر اخبار 

 تردمه و مقدهمه زتنبرک و دیبا ه مجتبي مینوی، تهران: نشر قطر ی

ی تهران: م سسه مطالمات  كتابشناسي نظامي گنجویالف(ی   1371رادفر، ابوالقاسم   .7

 و تحقیقات فرهنگيی

تهران: دانشگا     پیر گنجه در دستجوی ناكجانباد،(ی  1372كوب، عبدالحسید   زرهید .8

 تهرانی

، تهران: دانشگا   ادسرار نظامياحوال و ناار و شر  می ن(ی  1370زنجاني، برات   .9

 تهرانی

 ،  اک نهم، تهران: فردو ی تاریخ ادبیات در ایران(ی 1368ا   صفا، کبیح .10

 ی تبری : دانشگا  تبری ی منظومه كُردی شیرید و فرهاد(ی 1384فتاحي قااي، قادر   .11

، به كوشش دلال خالقي مطل ی  اک سو ،  شاهنامه(ی  1389فردوسي، ابوالقاسم   .12

 تهران: مرك  دایرةالممار  ب ر  اسلاميی 

 ، تهران: انتشارات علميی های ق وینيیادداشت(ی 1363ق ویني، محمهد   .13
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الما  خان كندوله .14 امید گردري،حکایت شیرید و فرهاد(،  1373ای،    ، تصحیح 

 ی سینا: قرم

برهان .15 سیهد  بد  محمهد  و  (ی  1338الدید  میرخواند،  ادنبیا   سیرة  في  الصفا  رواة 

 مقدمه عبا  پروی ، تهران: مرك ی  الملوک و الیلفا،

ی تصحیح: بهروز اروتیان،  لیلي و مجنون(ی  1364ای، الیا  بد یوسف  نظامي گنجه .16

 تهران: تو ی

، با تصحیح و حواشي  خسرو شیرید(ی  1378ای، الیا  بد یوسف  نظامي گنجه .17

 حسد وحید دستگردی، به كوشش سمید حمیدیان، تهران: قطر ی 

با تصحیح بهروز     خسرو و شیرید،  (ی1366 ______________________   .18

 تهران: تو ی  اروتیان،

شیرید،(ی  1382   ____________________________ .19 و  بهروز   خسرو  تصحیح  با 

 های فرهنگيیتهران، دفتر پگوهشاروتیان، 

گنجوی،(ی  1363   ____________________________ .20 نظامي  حکیم  به    كلهیهات 

 های فرهنگيیتهران، دفتر پگوهشاهتما  وحید دستگردی، 

 ، تهران: انتشارات فروغيی مقدمه بر قصاید و غ لیات نظاميتاس، نفیسي، سمید  بي .21

  ( داالف

»بررسري شریصریت فرهاد از    (،1389   نرزومند لیالکلابوالقاسرمي، مریم و مصرطفي   .1

  - 5، صر   3/66، پیاپي  66، شرمار  پیاپي  3، دور   تاریخ ادبیاتواقمیت تا افسرانه ،  

 ی22

»سریر تحوهل شریصریت فرهاد در   (،1391   اسرتاد محمدیبشریری، محمود و نوشرید   .2

، سرررال دو ، شرررمار  مطالمات زبان و ادبیات غنایيترید مقلهدان نظامي ،  ناار مهم

 ی60  -43 هار ، ص   
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»واكاوی شریصریت فرهاد در منظومه    (،1394   نگاددهقانیان، دواد و یاسرر فراشراهي .3

 ی  90  -73، ص   24، پیاپي  2، شمار  7، سال  شمر پگوهيخسرو شیرید نظامي ی  

، سرال  كیهان فرهنگيخمسرة نظامي ،  پردازان  »نظیر  (،ب  1371رادفر، ابوالقاسرم   .4

 ی  27  -24، ص  88نهم، شمار   

ی دور  ددید،  نینة میراثسرایي در ایران ،  »خمسه  (،1386رسرتگار فسایي، منصور   .5

 ی257  -243، ص  37و   36سال پنجم، شمار  اول و دو ، پیاپي  

شریرید نظامي با و  »مقایسره خسررو   (،1387   پارسراصرالحي، ژیلا و سریهد احمد   .6

، صر  17ی سرال نهم، شرمار  نامهكاوشای ی  شریرید و فرهاد الما  خان كندوله

 ی152  -129

های زباني فرهنه مادری  »بررسرري دلو   (،1390 ________________________   .7

ی سرال دوازدهم، شرمار  نامهكاوشای ی  در خسررو شریرید و هفت پیکر نظامي گنجه

 ی57  -31، ص   22

(، »مقایسرره  1400   طبیبيو حمید  یوسررفي پوركرماني  فرامرزپور، شرریرید؛ پوران   .8

ای ،  سراختار داسرتاني خسررو شریرید نظامي با شریرید و فرزهاد میرزا شرفیب پاو 

 ی163  -138، ص   2، شمار  9، دور  های ادبیات تطبیقيپگوهش

مجلة دانشرکد   پیشرینة یادكرد فرهاد در ادب فارسري ،  (، »1368مظفری، علیرارا  .9

،  87و   86، شرمار  مسرلسرل  4و  3، شرمار   22، سرال  ادبیات و علو  انسراني مشرهد

 ی221  -214ص   

»مقایسره خسررو شریرید نظامي با منظومه    (،1398طغیاني  نصریری، دبهار و اسرحاق   .10

ای ی  های اسررطور عامیانه شرریرید و فرهاد كردی ما  احمد لطفي از منظر بد مایه

 ی  251  -231، ص   25، شمار  7، سال  فرهنه و ادبیات عامه
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 هانامهج( پایان

-بررسي تطبیقي خسرو شیرید نظامي با منظومه(ی  1388نگاد، علي حسد  سهراب .1
، به راهنمایي ناصر   رسالة دكتری زبان و ادبیات فارسي( ای غنایي كردی دنوبي  ه

 ی تهران: دانشگا  تربیت مدر ی نیکوبیت

 


